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P A R T  3

실전 변형 모의고사 정답과 해설
객관식 16문항(90점) + 서답형 1문항(10점)

배점: 4·6·9·11·12·13번 각 6.0점, 나머지 10문항 각 5.4점(합 90점) / 서답형 10점(부분 점수 없음)

번호 정답 해설

1 ② 다국적 기업도 바나나처럼 생산적이지만 잘못 쓰이면 고립 경제를 낳으니, 기술 · 숙련 이전을 보장하는

정책이 있어야 이롭다. ①은 극단, ④는 글에 없는 비교.

2 ① 생산지에서는 바나나를 날로 먹기보다 요리해 먹는 경우가 많다. ②는 95%라는 세부 하나만 잡은 오답,

④는 글에 없다.

3 ① 고위직은 국제 인력, 투입물은 수입 → 조립만 하는 고립 지역이 남고 기술 이전은 오지 않는다. ③은

글과 반대, ⑤는 논점이 아니다.

4 ① 지배의 어두운 현실을 그린 말을 옷 상표로 쓰면 그 역사를 모르거나 모욕하는 것이다. ④는 정반대.

5 ① 이익은 다국적 기업을 이끄는 정부 정책이 있어야 실현된다. ⑤ 낮은 세금은 세계은행 등의 권고일 뿐,

④는 정반대.

6 ⑤ ①②③④는 포르투갈인(the Portuguese), ⑤는 텃밭을 받은 노예(the slaves).

7 ③ 12월 6일 무력 진압 결정. ① 가을 ② 현금 임금 요구 ④ 3,000명 넘게는 소설, 실제 추정 47~2,000명 ⑤

미국은 개입을 위협했을 뿐.

8 ④ 망명(1897)이 「제독」(1904)보다 먼저다(had lived). ⑤ 네루다는 말을 퍼뜨린 사람으로 일치.

9 ⑤ 주어 Bananas(복수) → are. ① 완료 수동 부정사 ② 주격 관계대명사 ③ without의 목적어 동명사 ④

과거분사 후치.

10 ③ (A) 동사 필요 → is named (B) so much so that → that (C) 주어 A … sandwich(단수) → is.

11 ④ 세금도 '아주 낮은 수준으로만'(even, only) 올리려 한 정부였으므로 노동자 권리도 '아주 조금(a tiny

bit)' → a great deal은 문맥과 어긋난다.

12 ① 첨단 비율 60%인데 1인당 소득 약 3,500달러 → 첨단 수출이 부를 보장하지 않는다. ②는 정반대, ⑤

고립 지역의 조립은 기술 이전이 없다.

13 ⑤ But  …  also  …  indirectly는  ⑤  앞의  directly  문장  뒤에  와야  한다.  ④에  넣으면  also가  이어받을

것이 없다.

14 ③ 한국 · 타이완의 규제 이야기에 캐번디시 품종(78~79쪽 각주 iv)이 끼어들었다.

15 ③ 주어진 글(수출 경제) → (B) This shift = 철도 · 증기선 · 냉장 → (C) 미국 회사의 플랜테이션 → (A)

These companies = 엘 풀포.

16 ① 지분 제한 · 현지 고용 같은 조건(conditions)으로 기술과 숙련을 얻게(acquire) 했다. ③④ 보조금은

글에 없고 ② reject는 learn과 반대.

서답형 MARINES (1) M 85% (2) A 1521 (3) R United Fruit Company (4) I 1928 (5) N O. Henry (6) E 60% (7) S False →

M-A-R-I-N-E-S. 완성 단어 marines(해병대 — 바나나 회사의 이익을 지키려고 이 지역을 주기적으로

침공한 미국 해병대, 74쪽 ¶3) — 자기 검증 장치. 함정: B. 95% · Q. 1470s · F. Standard Fruit Company

· L. 1950 · H. Pablo Neruda · J. 20% · O. True.
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P A R T  4

파이널 — 손으로 복원한다
평가 2~3일 전. 눈으로 읽은 것은 시험장에서 반쯤 사라지고, 손으로 쓴 것만 남는다.

4-1. 핵심 문장 12선 — 우리말을 보고 영어로 쓰기

Part 2의 어법 포인트를 그대로 쓰는 문장들이다. 괄호 안의 단서를 활용해 쓴 뒤, 정답과 해설로 대조하고 틀린 자리에 표시한다.

01 프레슬리는 그것을 늘 먹었다고 하는데, 그 정도가 대단해서 사람들이 그의 이름을 따서 부르게 되었다. (be supposed

to have p.p. / so much so that)

→ Presley is supposed to have eaten it all the time, so much so that people came to call it after him.

02 바나나를 샌드위치 속으로 먹는 것은 꽤 드문 방식이다. (동명사 주어 + 단수 동사)

→ Having banana as a sandwich filling is rather an unusual way of consuming banana.

03 바나나의 85%는 생산되는 곳에서 소비된다고 추정된다. (It is estimated that ~)

→ It is estimated that 85% of bananas are consumed in places where they are produced.

04 바나나는 수천 년 전에 작물화되었다고 추정된다. (be estimated to have been p.p.)

→ The banana is estimated to have been domesticated several thousand years ago.

05 작물화된 바나나는 사람의 개입 없이는 번식시킬 수 없다. (cannot ~ without)

→ Domesticated bananas cannot be propagated without human intervention.

06 첫 유럽인이 도착했을 무렵, 바나나는 이미 수백 년 동안 그 대륙에 토착화되어 있었다.  (by the time + 과거 →

과거완료)

→ By the time the first  Europeans arrived,  bananas had been naturalized on the continent  for  several

hundred years.

07 노예 주인들은 노예들이 그 땅에 되도록 적은 시간을 쓰기를 바랐다. (want + O + to V / as little ~ as possible)

→ The slave-owners wanted the slaves to spend as little time as possible on the plots.

08 바나나 회사들의 지배가 어찌나 대단했던지 이 나라들은 '바나나 공화국'이라고 불리게 되었다. (be such that)

→ The dominance of  the banana companies  was  such that  these  countries  came to  be  called 'banana

republics'.

09 다국적 기업은 뒤처진 경제가 혼자서는 꿈도 꾸지 못했을 새 산업을 시작하게 해 줄 수 있다. (could not have p.p.)

→ MNCs can enable backward economies to start a new industry that they could not have dreamed of

having on their own.

10 그 결과 투자 유치국 현지인에게는 낮은 일자리만 남는다. (be left with)

→ As a result, the locals in the host countries are left with low-level jobs.

11 대부분의 사람이 성공했다고 여기는 아일랜드와 싱가포르는 실제로는 공공 정책 덕에 그렇게 되었다. (관계대명사 +

삽입절(most people assume))

→ Ireland and Singapore, which most people assume have succeeded, actually have done so because of

public policy.

12 공공 정책이 있을 때에야 투자 유치국은 다국적 기업 덕에 정말로 이익을 얻을 것이다. (Only when + 절 → 주절 도치)

→ Only when there are public policies will host economies truly benefit from the presence of MNCs.
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4-2. 숫자 · 고유명사 복원표 — 보지 않고 채우기

서답형과 내용 일치 문항이 걸린 표다. 한 칸이라도 비면 Part 1-4로 돌아간다.

항목 답

생산지에서 소비되는 바나나(추정) 85%

디저트 바나나 · 캐번디시의 국제 거래 몫 95%

우간다 · 르완다 · 카메룬 농촌의 하루 열량 25%까지

바나나 품종 / 캐번디시 개발(각주 iv) 1,000가지 넘게 / 1830년대 중반(조지프 팩스턴)

캐번디시가 그로 미셸을 대체(각주 v) 1950년대(파나마병 TR One)

포르투갈인의  서아프리카  도착  /  동남아시아에서

처음 봄

1470년대 / 1521년(마젤란)

카나리아 제도 일부의 포르투갈 소유 1479년까지

바나나의 에이커당 수확량 20만 파운드(얌의 10배 · 감자의 100배)

UFC · SFC의 지금 이름 Chiquita · Dole

요즘 세계 최대 바나나 수출국 콜롬비아 · 에콰도르

UFC가 과테말라 최대 지주였던 때 1930년대

바나나 학살 / 군의 진압 날짜 / 장소 1928년 가을 / 12월 6일 / 시에나가

실제 사망자 추정 / 소설 속 사망자 47~2,000명 / 3,000명 넘게

'banana republic'을 만든 단편 · 작가 / 망명 1904년 「제독」 · 오 헨리 / 1897년 온두라스

말을 퍼뜨린 시 · 시인 1950년 「United Fruit Co.」 · 파블로 네루다

인텔의 코스타리카 공장 / 페어차일드 · 모토롤라의

한국 공장

1998년 / 1960년대 중반

필리핀 제조업 수출의 첨단 제품 비율(미국 · 한국) 60%(약 20% · 35%)

1인당 소득: 필리핀 / 한국 / 미국 약 3,500달러 / 3만 달러 넘게 / 약 6만 달러

핵심 부문의 다국적 기업 지분 50% 미만

규제를 쓴 나라 · 시기 일본 · 한국 · 타이완 · 핀란드 · 2차 대전 뒤~1980년대

싱가포르 정부가 가진 땅 거의 90%
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4-3. 통합 사고 문제 — 6장과 9장을 잇는 자리

문제

6장에서 저자는 현대자동차가 처음에는 포드와의 합작 투자로 세워져 포드 영국이 개발한 코티나를 주로 수입

부품으로  조립했다고  썼고(54쪽  첫  줄),  한국  정부가  자체  모델을  내놓지  않으면  생산  면허를  거두겠다고

위협했으며 국내 부품 산업이 자라도록 현대와 다른 (외국 · 국내) 회사들에 제품의 '현지 부품 비율'을 높이라고

압박했다고 썼다(55쪽 ¶4). 9장에서 저자는 많은 정부가 다국적 기업의 지분을 제한해 현지 파트너와 합작 투자를

하게 하고 '현지 조달 요건'을 두었으며(77쪽 ¶2), 한국과 타이완이 이런 정책 덕에 현대-기아 같은 세계적인 다국적

기업을  갖게  되었다고  썼다(77쪽  ¶3).  이를  바탕으로,  한국과  타이완이  다국적  기업의  투자를  첨단  산업으로

이끌려고 무엇을 두었다고 저자가 보았는지 아래 77쪽 ¶3 문장의 빈칸에 들어갈 원서 낱말 하나로 쓰고, 그 근거를

6장과 9장에서 하나씩 들어 영어 두 문장으로 쓰시오. (각 문장에 6장 또는 9장의 어휘를 하나 이상 포함할 것)

한국  ·  타이완의  다국적  기업  정책: However,  contrary  to  prevailing  opinion  today,  they  imposed  all  sorts  of

 to direct MNC investments into hi-tech industries, like electronics and automobiles, and

to extract the largest possible amounts of technologies and skills from MNCs.

한국 · 타이완의 다국적 기업 정책: regulations

근거 1 (예시): In 'Noodle',  Hyundai Motor Company began as a joint venture with Ford,  assembling Ford's

Cortina mostly from imported parts, but the Korean government pushed it to develop its own model and to

raise the local content of its cars so that domestic car-parts industries would grow.

근거 2 (예시): In 'Banana', countries like Korea and Taiwan restricted the ownership share of MNCs, required

them to transfer technology and imposed the local contents requirement, and thanks to these policies Korea

now has world-class MNCs such as Hyundai-Kia.

채점: 빈칸은 원서 낱말 regulations만 정답(rules · restrictions · controls 등 뜻이 같은 말은 원서 표현이 아니므로 감점

또는 오답 — 학원 방침에 따라 명시). 단어(regulations) + 6장과 9장에서 근거를 하나씩 들 것 + 6장 · 9장 어휘(joint

venture, imported parts, local content, domestication, licences, MNCs, ownership share, technology transfer,

local contents requirement 등) 포함. 한국 · 타이완도 처음에는 저기술 부문에서 세금을 깎아 주고 노동법 일부 적용을

멈추었으므로(77쪽 ¶3 둘째 문장) 처음부터 규제만 했다고 쓰면 감점. 9장의 규제는 다국적 기업을 막으려는 것이 아니라

그 이익을 최대로 하려는 것이므로(77쪽 ¶2) 다국적 기업을 받아들이지 않았다고 쓰면 감점. 6장 55쪽 ¶4와 9장 77쪽

¶3이 서로 'Banana'와 'Noodle'을 참조한다는 점, 또는 6장 56쪽 ¶2의 노키아(외국인 투자 제한)를 9장 77쪽 ¶2의

핀란드와 이으면 가산.
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